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LT  Kelioninis plaukų džiovintuvas
       Naudojimo instrukcija



LT Prieš pradėdami skaityti naudojimo instrukcijas, atverskite 3 puslapį.
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LIETUVIŲ

Atidžiai perskaitykite šią naudojimo instrukciją. Atkreipkite dėmesį į įspėji-
mus ir laikykitės saugos nurodymų. Išsaugokite šią naudojimo instrukciją, kad 
galėtumėte ja pasinaudoti ateityje. Užtikrinkite, kad naudojimo instrukcija būtų 
prieinama kitiems naudotojams. Perduodami prietaisą kitiems naudotojams 
kartu perduokite ir naudojimo instrukciją. 

1. PAKUOTĖS TURINYS
Patikrinkite, ar nebuvo pažeista prietaiso pakuotė ar nieko netrūksta. Prieš naudodami prietai-
są įsitikinkite, kad nėra matomų prietaiso ar jo priedų pažeidimų, pašalinkite visas pakavimo 
medžiagas. Jei turite kokių nors abejonių, nesinaudokite prietaisu ir susisiekite su pardavėju arba 
nurodyta klientų aptarnavimo tarnyba.

	y 1 kelioninis plaukų džiovintuvas
	y 1 profesionalus antgalis
	y 1 naudojimo instrukcija 

2.  ĮSPĖJIMAI IR SAUGOS PASTABOS
	y Gaminys skirtas tik buitiniam/ asmeniniam naudojimui, o ne komerciniam naudo-

jimui.
	y Šiuo gaminiu gali naudotis vyresni nei 8 metų vaikai ir asmenys su ribotais fiziniais, 

jutiminiais ar protiniais gebėjimais arba asmenys, neturintys patirties ar žinių, jei jie 
yra prižiūrimi arba instruktuoti, kaip saugiai juo naudotis ir supranta galimą naudo-
jimo riziką.

	y Vaikams draudžiama žaisti su prietaisu.
	y Uždusimo pavojus! Laikykite pakavimo medžiagas vaikams nepasiekiamoje vietoje.
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3. SIMBOLIŲ PAAIŠKINIMAS
Šioje naudojimo instrukcijoje, ant pakuotės 
ar tipinėje prietaiso (bei jo priedų) lentelėje 
naudojami šie simboliai:

Šio prietaiso nenaudokite šalia 
vandens arba būdami vandenyje 
(pvz., šalia praustuvės, duše ar vo-
nioje) – elektros smūgio pavojus!
Įspėja apie galimą pavojų patirti 
traumą ar pakenkti sveikatai.

A

B

Pakavimo medžiagų ženklinimas.
A = medžiagos sutrumpinimas,
B = medžiagos numeris:
1-7 = plastikas, 
20-22 = popierius ir kartonas
Surūšiuokite gaminio pakuotės 
medžiagas ir šalinkite jas pagal 
vietos taisykles

Perskaitykite instrukcijas

	y Vaikai negali atlikti valymo ir aptarnavimo darbų be priežiūros.

	y  Nenaudokite šio prietaiso šalia vonių, dušo padėklų ar kitų talpyklų su vande-
niu.

	y Elektros smūgio pavojus! Niekada nemerkite prietaiso į vandenį ar kitus skysčius. 
Jei prietaisas įkrenta į vandenį, nebandykite jo ištraukti! Pirmiausia išjunkite saugiklį 
saugiklių dėžutėje, o tada ištraukite maitinimo kištuką iš elektros lizdo.

	y Jei prietaisą naudojate vonios kambaryje, po naudojimo atjunkite jį nuo elektros 
tinklo – net ir buvimas šalia vandens kelia pavojų net, kai plaukų džiovintuvas 
išjungtas.

	y Kaip papildomą saugumo priemonę rekomenduojame vonios kambario elektros 
grandinėje įrengti liekamosios srovės įtaisą (FI/RCD), kurio vardinė darbinė srovė 
neviršija 30 mA. Jūsų elektros specialistas gali suteikti jums reikiamos informacijos. 

	y Šis prietaisas nėra skirtas naudoti komercinėse patalpose.
	y Jei prietaisas, maitinimo laidas, maitinimo kištukas ar kiti priedai yra akivaizdžiai 

pažeisti, prietaiso nenaudokite. Jei kyla abejonių dėl prietaiso saugumo, kreipkitės į 
pardavėją arba į vartotojo vadove nurodytą klientų aptarnavimo tarnybą.

	y Netempkite, nesukite ir nelankstykite maitinimo laido 5  . Nevyniokite maitinimo 
laido 5  aplink plaukų džiovintuvą!

	y Gaisro pavojus! Įsitikinkite, kad oro išleidimo anga 9  ir nuimamos apsauginės 
grotelės 8  nėra uždengtos.

II apsaugos klasės įrenginys
Įrenginys turi dvigubą izoliaciją, 
todėl priklauso 2 apsaugos klasei
CE ženklinimas
Šis gaminys atitinka Europos ir 
nacionalinių taisyklių taikomus 
reikalavimus
Gamintojas

Produktai atitinka techninius 
reglamentus, galiojančius
Eurazijos ekonominėje sąjungoje
Šio gaminio negalima šalinti kartu 
su buitinėmis atliekomis

Jungtinės Karalystės atitikties 
vertinimo ženklas
Nevyniokite maitinimo laido 
aplink įrenginį!

Importuotojo simbolis
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4. PRIETAISO APŽVALGA
Prietaiso iliustracija pateikta 3 puslapyje.

1    Nuimamas, pasukamas profesionalus  	
        antgalis

2    Sulankstoma rankena 

3    Įtampos jungiklis

4    Apsauga nuo lenkimo su pakabinimo 
        kilpa

5    Maitinimo laidas

6    Šalto oro mygtukas 

7    Slankus jungiklis su trimis nustatymais:
0 Išjungta
1 Silpnas oro srautas, šiltas oras
2 Stiprus oro srautas, karštas oras

8    Nuimamos apsauginės grotelės su 
        filtru

9    Oro išleidimo anga

5. NAUDOJIMAS
1.	 Įjunkite kelioninį plaukų džiovintuvą 

slankiuoju jungikliu 7  :  
- 0 Išjungta  
- 1 Silpnas oro srautas, šiltas oras 
- 2 Stiprus oro srautas, karštas oras

2.	 Norėdami reguliuoti karšto oro kryptį 
galite naudoti pasukamą profesionalų 
antgalį 1  .

3.	 Išdžiovinkite ir (arba) formuokite plaukus. 
4.	 Šaltas oro srautas padeda tobulai suformu-

oti šukuoseną. Vėsina ir fiksuoja plaukus, 
kad būtų pasiekti geresni rezultatai. Šalto 
oro funkciją galima įjungti bet kuriuo 
metu laikant nuspaustą mygtuką. Atleidus 
mygtuką, džiovintuvas grįžta į anksčiau 
pasirinktą šilumos lygį.

5.	 Po kiekvieno naudojimo / kiekvienos 
pertraukos visada išjunkite kelioninį 
plaukų džiovintuvą slankiuoju jungikliu 7  
(išjungti, 0 nustatymas).

6.	 Pasinaudoję prietaisu visada ištraukite 
maitinimo kištuką iš lizdo.

7.	 Leiskite prietaisui atvėsti.

8.	 Nevyniokite maitinimo laido aplink 
prietaisą! Prietaisą laikykite sausoje, 
vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prietaisą 
galima pakabinti ant kabliuko naudojant 
pakabinimo kilpelę 4  .

6. Valymas ir priežiūra
1.	 Atjunkite prietaisą nuo elektros tinklo ir 

palaukite, kol jis atvės. 
2.	 Nuimkite ir nuvalykite apsaugines grote-

les, kaip parodyta A  paveikslėlyje. Reg-
uliariai valykite apsaugines groteles, kad 
užtikrintumėte ilgą prietaiso tarnavimo 
laiką.

7. Utilizacija
Pasibaigus prietaiso eksploatacijos 
laikui jo negalima išmesti kartu su 
buitinėmis atliekomis, o būtina 
perduoti į specializuotus surinkimo
punktus. Prietaisas turi būti utilizuotas pagal 
ES Elektros ir elektronikos įrangos atliekų 
direktyvą WEEE (Waste Electrical and Electro-
nic Equipment). Jei turite klausimų, susisiekite 
su vietine atliekų tvarkymo tarnyba.

8. Techniniai duomenys

Svoris apie 426 g

Maitinimas AC 100-120/220–240 V, 
50–60 Hz

Energijos sąnau-
dos

800-1200 / 1350-1600 W

Apsaugos klasė II

Aplinkos sąlygos Tinka naudoti tik 
vidaus patalpose

Leistinas tempe-
ratūros diapa-
zonas

nuo -10 iki +40 °C

Galimi techniniai pakeitimai.

CE ženklinimas atitinka šias Europos direktvas:
EMC 2014/30/ES
LVD 2014/35/ES
Šio gaminio CE atitikties deklaraciją galite rasti 
adresu: https://www.beurer.com/conformity
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9. Garantija/ aptarnavimas
Daugiau informacijos apie garantiją ir garanti-
jos sąlygas žr. pridedamame garantijos talone.
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„Beurer GmbH“ – Söflinger g. 218 - 89077 Ulmas, Vokietija,  www.beurer.com, 
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